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H
epinize tekrardan merhaba sevgili 
okurlar. 6. haftayı da geride bırak
tık. Bizim görevimiz her hafta size 

taze bir Tewlo sunmak. Sizin ise 2500 lira 
verip Tewlo almaktan başka yapacağınız 
şeyler de var: 
1 Bayileri kontFol edip, Tewlo'yu da diğer 
dergiler kadar görünür bir yere asıp as
madığına bakmak. 
2 Asmıyorsa kibarca ikaz etmek 
3 Hala asmıyorsa bir jetona ıyıp bize 
haber vermek. 
4 Aynı şekilde ola ki eline bozvk baskılı 
bir Tewlo geçti bizi yine haberda etmek. 
5 Eleştiri kırhacım şaklat ki ini inim in
leyelim. . 
Bu hafta bu kadar. Bir dahaki hafta deniz 

-
// -

... - .J :::::.-,.;; ~ 

usa arkadaşım mektubunu ve ka
rikatürünü aldım. Çiz in güzel, 
yalmz esprisi biraz zayıf olduğu i

çin maalesef bu karlkatürünü kullanamı
yorum. Ayrıca karikatürlerini boyamama
nı rica ediyorum. Çünkü teknik olarak 
renkli karikatür kullanma imkammız yok. 
Karikatürlerini daha küçük kağıda önce 
kurşun kalemle çiz, sonra çini mürekkep
le çinile ve .bol bol desen çalış. Yeni kari
katürlerini bekliyorum . 
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iKL~SOR 
Efendim ~ikayetçiyim!... Ben bizzat Oxford üniver· 
sitesi kütüphane başkatipliğini yıllarca iyi kötü 
sürdürmü~ adamımı matematikten aniarım (Yüksek 
matematikten de biraz) 

\ 

• 1 

Geçen gün basın müzesine eski matbaa 
makinelerini görmeye gitti. Tam içeri girmiştim ki 
solda kaletaryanın açık kapısından Tew lo'yu sütlü 
neskafesini üzgünce içer halde buldum. Kırk küsür 
yıldır tanırım Tew lo'yu. Onu bu halde hiç görme
miştim. Daha selam bile vermeden, bana yayıncının 
kendisine tamı tamına 300 milyon bütçe çıkardğını 
ve bunu nasıl dağıttığını, banada daha önceden 
vaadettiği 12 milyonu nasıl 370.500 TL ?ye 
düştüğünü öyle bir anlattı ki çarpım tablosunu unut
tum. Fakat daha sonra bu olayın Tew lo tarafından 
bilinçli olarak kafamda kavram karkaşası yarattı 
cukka götürmek olduğunu idrak ettim. Buradan 
sesleniyorum!... Tew To bey lütfen bana 
vaadettiğiniz 12 milyon l i rayı biran önce tedarik edi
niz. 

BiRYARIŞMA 
Size haber venmeyi unuttu
ğumuz 'En baba Türkeş 
portresi' karikatar yanşma· 
sı sonuçlandı. Kıran kırana 

yüzlerce çizerin çizgisini to
ku~turduğu yanşmanın so· 
nunda dereceye giren kari· 
katür1eri seçmek için jüri 40 

KÜÇÜKARMUTLU: BiR BAŞKAT ANAININ ÇOCUKLARI 

4o gece ter döktü ... En 
TOrkeş karikatüruy-

'""'"'""'·""'" katılan çevre
bu~uva hümanizmiy

le tanınan Evhen Cehvir 
bey (yanda) ve en vahşi 
portresiyle hayatın bazı 
noktalarına siyahbeyaztu
runcu bakabilnıe cüret ve 
cesaretine sahip ortodoks 
stalinisi Zonguç Xünxar 
(altta) birinciliği paylaştılar .. 

\ 

\ 

KÜÇÜKARMUTLU PiŞ AGZJMA DÜŞ 

ValiliOin aldıOı karar "geçikmiş ve adet 
i bulsun" izlenimi veriyor ... KüÇükarmutlu 
mirgan, Baltalimanı, Reşitpaşa, Rumel 
bi, Sol örgütlere miltan yetiştirme yurdu hal 

:ne gelen semtlere su, yol, elektiri ve telefon: 
,:hizmetleri götürülmeyecek ... 
:: 

Yeni dünya düzeninin sorumsuz bir ferdi o 
::maya aday, Demokratik bir Türkiye'de pek 
::bul görmeyeceğini bildiğim ama en azından 
:tışılmasını istediğim iki önerim var. 

:\ 1. Küçükarmutlu gibi silahlı solun tkin olduğu 
~:yerleşim yerlerinde oturanların göğsüne 
\:koluna bir sarı yıldız veya şerit takılması hal 
\:de kimin ne olduğunu bilmek hiçte ~or olmaz 

. Her ne kadar Hitler Almanyasında Yahudile-: 
:re uygulanan bir yöntem olsada he en elimizin 
:\tersiyle bu öneriyi bir kenara atmayalım ... Tartı 
\:şalım ... Demokrasinin ön koşulu olan "tartış 
\\dan vazgeçmeyelim. 

\ 2. istanbulun çevresini eskinin ku_rtarılmış böl
:\geleri gibi çembere alıp Şehre ko u salan bu 
\:kanuntanımaz gürühu kendi stratejileri ile yene
:\biliriz ... 
:: 

Dubleks ve tripleks villalarla birer, ikişer Kü-\: 
\çükarmutlu'nun etrafını çevirip, zamanla villalar\\ 
\çemberi daraltılıp tecrit edebiliriz · 

. Bu daha insani ama masraflı bir yol... Villa \ 
\:zincirleri eğer başarılı sonuç verirse .bu fikrin : 
::sahibi teşvik amacıyla tripleks bir v·ııaya yerleş-:\ 
:tirilip devlet-vatandaş işbirliğinde sQmut bir haH 
:ka eklenebilir... : 
::::::::::::::::::;:;.:-:·:·:·:·:·:·:·:·:·;·;;.;.;.;.;.·.:·:·:·:·:·:·:·:·:·:·:<·:·:-:.-:·:·:·.;.:-:-: .:-:-:.:·:·:·:·:·:·:·:·:·:·:·:·:·:·:·:·.·.·.··:·· :-:·:·:·:·:·:-:-:-:·:·:·:·:-:·:·:·:·.·.·.·.·.·.·: www.a
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MUSA ANTER 

KIM IZ 
Orta Asya'nın meşhur içkisi Kı
mız'dır. Tüm dünya içkileri bitkisel
dir. Ama kahraman Orta Asya 
halklarının içkisi hayvansaldır. 
Şampanya, viski, rakı, şarap, vot
ka v.d. uygar alemin içkileri taze 
ve kuru üzemdenyapılır. Ama Kı
mız at ve Eşşek sütünden yapılır. 

Yalova'da kımız 
__...,..,~,...,.~..,.,. yapa n b i ri ll e 

.-;z::.-... 

konuştum. 

Dedi ki, "Kı
mız•ın ham 
madesi beygir 
sütüdür. Ama 
mayası da eş
şek sütüdür". 
Ve yapılışını 
bana uzun u
zun anlattı. 

Nasıl ki üzü
mün şekeri al-
kole dönüşü-
yorsa, at ve 
eşşek sütün
deki şekerde 
öyle alkolize 
oluyor. 
Televizyon 
haberlerinde 
Orta Asya 
Cumhu riyetle
rinde Türkeş 
ve adamlarına 

bol bol kımız ikram etmişler. Kürt
çede sapık adamlara diyorlar ki 

· "Ma te şire kera metiye" yani Eş
şek sütünü mü emmişsin. Şimdi 
ben endişe ediyorum zaten Türkeş 
karmakarışık idi üstelik bu sefer 
Orta Asya'da bol bol eşşek sütü iç
ti. Hayırdır inşallah bakalım .bu se
fer ne cevherler yumurtlayacaktır. 
Yahu Türkeşi bir kadeh eşşek sü
tü için değermiydi ta Orta Asya 
bozkırlarına kadar gitmek yani biz 
de eşşek sütü yokmuydu. 

, 
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AFRIKADA ORTA 

BEYBABA H·ıç "ONI)ŞMOY02-
SON,ANLAT BA"AL.IM YOL.CU
LOI< Nii2E,MEMLE~ETiN 

N512ESiD"ıı:z ?.. 

AMERiKA'DA VE TÜRKiYE'DE iLK DEFA 

ıtmm"mmmım"m!~~mmV AAH SADlK DOSTUM BENiM, 
ÖLECEGiME DEGiL. DE SENiN 
FAALjYETiNi NiHAYE-T-E EI<.D·ı

RECEGiME YANIYOI<.UM ..• 

ı:teııdim,se'lgiler sa~
gılsı-.. ~izi sevi~o .. um .. . 
Bu haf+& si:ıe minicik 
bir hikaye snlı:ıtıcam .. 
Benim için hik9!:1'! SC>rp· 
rizleı-le dolu,bellc:i si- · 
zin içinde . . Haftaya öy
künuı:ı Turkçe'sini ve
ricem .. (Gelecek haf
+ayı meraıda belc:liyo
rom,çünkü bende 
k:öı--tçe bilmiyorum .. ) 

XWE Si.. 
Mirovin,bi +ey

be-ti giring +en e . 
Hin ;ı caı-7 hiziren 
he_9e.C?ijwar-iy9n 
we neJ.Tu bi e-z 
cin ü biJI. Hi n buna 
bir-nokin )(wed e 
wi dık+or'i de nema. 
Bılı:ım J"• -+e. ı-e!.. 
D~ w~Zr,.ta l~o fl 
nez-a.Peşıyca ~we 
"es deı-xine!. 
H~ya lc::u cihi ave 
+u azad i .. HaydB 
'JiWIZ nevalen tur•· 
Hey~ ku dıve h 

ar~sa me :Ji walıa 
hem6er- l.::ırınen. 

em r• 'Nan pır~ 
+ır ın ... 

r.. ..... "" "" 
t11utlto~'!)LJI(~ 
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AAILATA~IM; 6"ı2L.E.IZ. TÜI2K P~tNi 
ô1"EDE.N eEIZi GE.IIEN ~ 9i~ 
ıcill.E-4i2 .. MAL.UMUNU2 POt.i~MiZ· 
itJSU~ 9i"ZLEıc?iN ~~
tJE iH1"rfi>O v~.su Aı..KıGL.AR 
9i~iN 0N1..P1ZA -st"blMiıi 
~Z(; EDi'fO~ . 

Q 

o 
~~~~~o·~~~~~~~ 
~iıi8iM,~Li80M .. ~iU8iUBiLiiJıt.iSIU 
8iU 8it..iBiı..i9iU 80 90'-1 BOM.V~M 
tJE hÜZEt.. .. NA'f~ NOM.MUTU.NUt-1. 

Na if N • 
aı f AH M ET 

TAei 'fAA .. ı.IE.OEtJ OI..MA~ltJKi? 
~it.l9iM ,~iı..i60fo1. . ~iLiBiLi Si ı..i 
6iı..iEJiL4 0oeDM 300M .. . \E6A. 
OÜ~ BA"-;SEN ZATEN COMI-\U. 
f4NETiMi C.O~ 5ı;vNO~M. .. 
~iı..i3iM,~it)80M 6ÜIIEN~8i.· 
~~M~iNi DE ÇOK ~\fı'/OIZlJM. 
... EvET, E\JET 01 iSiM Ot.ASi-

' ı..iR . 

• 

AbZJtJl Mii(Ti~Mit.ı 
6000~ se-ı Bi ;. 
ZiMı..E {,Ar:A Ml 
~UJ'ı'ON l.fN] .. 

• 

ÜHU .. üHü .. 1Ü~K 
Pa.ISi Sa.li SE\1-
Mi'fO .. HI! ..ı€/7. . 

0\....----j 
~!!H\ 

MERAe.t\A .. ADIM ot;_ 
~.6\t.itJI..E "TAN16A
iJıı..iiZ MNiZ iAiı..i 
AI7AM.ı-II,WE VERSf.l? 

HOPPAGIIIk !. 6iz ~E eic;.iM 
~i~i6itJi2 'IAA f U:ı-TÇEıJ AA- _' 
ı-IAi GIZ ~-rME'-11~ S€-'/E.Ç ~N\11 
-ıATW ÇOK Mı!T~UZUM. 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



lŞORBEŞiR r . cnn 
SEN DEWLETE QURBAN DEW- ~ 

LET SENE HEYRAN ~ 
Sewgili xwendevanlare min, .e: 
Seydoş'in başi, ji derd O beladen heç qurtulmiş na- X 

be ... BO sefer de ji belayeki dijwar li ser sere min qewi- cnn 
mandi olm iş bO.Jixwe xwede qOie xwe ye baş dertsiz bi- 0 
raqmiş nake.Ben diyor, ji bo xatire horiyan O şereba C 
kewsere ,bOne de ji eywallah... > 

Ez ji efendirnka xwe re demiş bikim, do na, per de ji w 
na. betir per de ji degil, betir betir per, ben feqire xwede en 
O serbizere aleme, brarziye xwe gurmiş kir; wey xwezika min 

. gurmiş nekira ... Jixwe min ji wi yegane xwe eskide de ji sew
miş nedikir. Nerede bir tişte tewşo-mewşo O xwaro-maro 
wardir, o gitmiş dikir O xwe bOiaştirmişi wi işi dikir. BO sefer 
de ji qalqmiş kiriye, dibeje ben gidecek daxe, elecek gerTIIa ... 

O çawa büni demiş kir, baweriya we ji allahten elsin, çoke 
min ji vir demiş kir qirp O qirilmiş bO; mOye cane min wek ele
lokan tiken tiken olm iş bOnO qalqmiş bOn; ava kalandi başim
den aşexi dukulmiş bO; min demiş kir "heywax" ... 

Min got, "Bax guzel yeganim, ma qehet li şehere duşmiş 
bOye, ma sen cihe bela sebe çiqmişi daxe dibi?" Ben one 
demiş kir; yaho sen gelmiş bike ape xwenin yanine, ape xwe 
seni milletwekili yapmiş biksin. Yalewiz, wexta sen milletwekili 
olm iş bO, eman tu ji qalqmiş nebi O kurdi-murdi yemin etmiş 
neki ha.Sen we çaxe gurmiş bike, çawa pereler gelmiş dibe. 

Ka cihe ku beledi reislixi, diktorlik, eboqatlik wardir, insan 
gitmiş dike sere çiyan? Yoxsem meaşe gerilla deha betir çox
tir? Ew demiş kir, "ne peresi, peremere nadin gerTIIa". Haho, 
de were din nebe, de were dev li goşte xwe meke!...Lawo sen 
birade ji deli olmiş? Ka perarnere de ji wermiş nakin, icar ji 
bo çi sen gidecek daxe? Min demiş kir, ape ape xwe, sen gel
miş bike, dev ji van tiştan berdmiş bike, buyuk adameki olmiş 
bibe, ku hem sen rehet etmiş bikesin, O hem de ji ji ape xwe 
ye rebene de ji çend quriş ardim edesin. 

Ben bOnleri demiş kir; dil O cerge xwe pernandi etmiş kir; le 
o kafir qet p yak O nive xwe yenmiş nebO xware.Oewle Şivan 
Perewer, min digot çi, o digot na. O di ser de ji bene demiş di
kir "pişbirlikçi". Lawo, lawo ... 

Yaho ben demiş dikir, ka di silsila me de kese gernla war- " 
dir? Ka ez olm iş bOme gernıa, bave te olm iş bOye, kale te ol
miş bOye gerTIIa? Bave min e rahmetli seyise Atatir bO; hem 
seyise wi bO O hem de ji o qedem oni sewmiş dikir, demiş di
kir Atatir yorilmiş nebesin, tevi hespan wi Letife Xanime de ji 
baxmiş dikir; Tigiliye we bO. Biraya min di Herba Oore de şe
hid duşmiş bO.Hat sira min; tu beni de ji gurmiş diki waye la
wo ... Ji min re pişbirlikçr'mişbirlikçi demiş neke; gelmiş bike 

reye raste; şopa bav O kalikinden çiqmiş nebe. Biz dewletin a
demidir, sen de ji ji dewıete rehman O rehimden qopmiş nebe. 

Deha edi min çi demiş kir O çi demiş nekir; nebO ... Na bavo, 
dawiye dawiye de ben aniemiş kir ku onin qafesini yiqamlş ki
rine. Sen demiş dikir qey ha ben qonişmiş dibim,ha wawikeke 
ber deve çeman qonişmiş dibe. li ba wi eynidir.Ma dewlete re
ben bO teroristlerlan nikare başe çiqmiş bibe, icar ben ji ku 
edecek bünleri wazgeç bikecek?BOnin uzerinde, ben di dile 
xwe de demiş kir, "Her qoyin, ji oocaxe xwe asilmiş dibe.Sey
doş,çave min, sen li işine baqmiş bike.Sen dewlete qurban, 
dewlet sene hayran." 

~UHAl..iME. SAK 
,DAIZMADtll.IIJIM 

wc..AM '/üzi.iMc 
Si(..f:BAftt.MAZ 
'TAEk KEN17iME 
BA~MlA'ZtM. 

, 
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GELO ARMANCA OPERASYONEN BINXETE BES RAKI 
Jl NAVE YA KAMPEN PKK YE? 

Poles, qetl6n xwe di qereqolan de didomine ... 
Dawiye .ji. senaryoya klasik: Xwekuş~n. an ji 
kriza dil. 

• 

Cumhur.i 
olmadığı 
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INA 
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lerinin abisi 
k . 1 IZ esm ... 

R A.. 

ARA N I Y O·R· 
Bas boriton ses çıkarabile

cek, her türlü sloganı 

düşünmeden atabilecek, el 

ayası geniş, kan görmeye 

dayanıklı, seyahate engel 

bir durumu olmayan, bay, 

bayan, çocuk, yaşlı, genç 

eleman alınacaktır. Ücret 

dolgundur. 

Müraacaat:EHEMNIYET 

, 

,, ' . ~ .. . ,. 

KOCUKARr11VfLU YR VnliuGIN Erni\!!LE su vE ELEK1~k 'fOk .. 
- -
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M! ol7t<uev PIRSGIREI< AlEYE
kAL-i YE. :ll L.EWRc Ll Vf oel<i. 
cM Bl WE R€ NE Ü :JI BO 8EG-
0ARBUNA TiktJ;tNA WE EM~
DE NE. 

BELBJ Jl,Nl/HA GENERAL SANTA 
ANNA Bl GeNERALi ME VE 

v&OtXWE" 

,., 

NUHA QINLI 

QAOA ŞER IN. 
Be/..8l..J1 Bt 
8Et;B< 

MIN IIUÇC .. HelE/ 
GE/ıla<ALE MIN. 

Ht:iftfii Pl OESTE ME I?E NE. 
EZ .JI 141..4-V Re \/E 'IE!<E 
OIBE'.JIM .. . 

EW ceZAYE KJ.J w.E .::11 t<IAN 
RE BE BtRRi'N, w€ CC":fAY.Ekt. 
WUS4 B~l/ HE.YA AIUU4 oeW
t.€T~·YiiKBÔYi Nea4Y.( Tu 
I<EGi t.1 HEYA NUH'A Tl/M/NA-
I<EK WEK · w/'lv'BIAT/'v~ Ll R.Ü .. 
OIN'IAYE ... 
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Ll ME'YPANt\ Mt=ZIN A 6ERE8A -
J~,. A5iv~N MlEK.Sikl HAT/N 
QEI Ç1KIR!AI 

U 0!.30 &llLAN-ff#(80E /ıAE/<5(_ 
.KA ME.Ci!UR M4 PEYtV.ANEk Bl 
,:EP? i/ı1ZE 1<.1/?..CAREK. 0/NJ~EW.,'· 
XEWNA P~XWASA/.1 4 8/ÇLtJ< '-" 
BEOAWi -YEKBÜN Ü AJ..it<A-<E 
HEv'8UN-PER.ÇE PER~ &J · www.a
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E r d i n ç N .e h .a r i •• D e m i r e ı . v ~ ! ş a d a m ı a r ı n ı n g i z ı i t o p ı a n t ı s 1 n t a 9 ı k ı ı y o r 

"RAKI GIBI, SIGARA GIBI, IŞTEN ATMA DA KEYIF VERICI BIR ŞEY" 
eçtigirniz Cumartesi gecesi, 
herkesin ''Tutti Furutti" izle
mek üzere evine çekildiği 
saatlerde, Başbakanlığın 

........... ,.. arka kapısına bir Limuzin 
ve bir Mercedes yanaştı. içlerinden çı
kan Sakıp Sabancı, Vehbi Koç, Rahmi 
Koç, TiSK Başkanı Refik Baydur ve TÜ
SiAD Başkanı Cem Boyner koşar adım
larla merdivenleri tırmanıp gözden kay
boldular. Artık iyice yaşlanmış olan Veh
bi Koç, oğlu Rahmi Koç'un sırtındaydı. 
Başbakan Demirel, Orta Asya gazisin

den henüz dönmüş ve ayağının tozuyla 
işadamlarına bu randevuyu vermişti. 
Demirel konuklarına hoşgeldiniz dedik
ten sonra paçalarını silkaledi . Çıkan 
tozlar Vehbi Koç'un boğazına kaçtı, 

Koç öksürdü. Rahmi Koç iç cebinden çı
kardığı şuruptan babasına bir kaşık içir
di. "Keşke siz gelmeseydiniz baba, yatar 
uyurdunuz. Bu saaatte yatakta olmanız 

gerekirdi" dedi. Vehbi Koç, bunun üze
rine oğlunun kolunu, dirsek kısmın
dan çimdirdi. Rahmi Koç ses çıkar
madı. Baba oğul Koçlar arasındaki 
sürtüşme Başbakan Demirel'in ko
nuklarına küçük kadehlerde ve 
bizzat eliyle kımız ikram etmeye 
başlamasıyla kesildi. 

Demirel kımız ikramınd 
sonra, kendisine K ı rgızis 

tan'da armağan edilen u"'"'"'"u' 

de giyerek konuklarına gösterdi. 
Koç,"Bunun için çok kumaş harcanmış. 

Şu pilelere bakın , en az 5 metre kumaş 
var. Bu hiç hoş değil" dedi. Daha sonra, 
beraberinde get i rdiği naylon torbadan 
çubuklu pijamalarını çıkarttı. Oğluna dö
nerek, "Ne vakijten beri, babanız soyu
nurken yardım etmez oldunuz küçük 
bey?" diye sordu. Kıpkırmızı yüzüyle ye
rinden kalkan Rahmi Koç, Başbakan ve 
diğer işadamlarından özür dilı:ıyerek ba
basının çeketini çıkarmaya başladı. De
mirel ikinci kez durumu kurtarmak için a
tıldı: "işte böyle ... Bir arzunuz mu vardı, 
gecenin bu saatinde ? Biz çaresine ba
karız, onun için varız." 
Rahmi Koç ,Vehbi Koç'un tanilesini de
ğiştirmekteydt. Sabancı, Cem Boyner ile 
birlikte TiSK Başkanı Refik' e ba_ktı .• TiSK 
Başkanı anladı, Demirel'e doğru konuş
maya başladı:"Efendim, ortağınızın Ça
lışma Bakanı Moğultay tarafından hazır-

lanan yasa taslağından bü- dedi. Vehbi 
tün iş alemi son Koç,"Teşek-

derece şika ederim 
yetçi vaziyette. ama, bu 
Böyle bir şeyi ka- 'nın bu-
büllenmemiz namümkün." rada işi ne? Seçimlerde ben sizi destek-
Demirel önündeki kımız kadehinden bir lemiştim, O, ANAP'ı .. ." diye yanıt verdi. 
yudum alıp dudaklarını şaplattı. Bu se- Sabancı atıldı:"Geçmiş mazide galdı. 

se, Orta Asya'ya beraber gidip döndük- Saayın Başbaganımızı n egonomiyi en 
leri ve o sarada makam masasının orta eyi bir şegilde götürecağına benimg i

çekmecesiiıde uyumakta olan MÇP Ge- nancımg sonsuzgdur argadaşım." • 

nel Başkanı Alpaslan Türkeş uyandı. TiSK Başkanı Refik, Sabancı lafını 
Çekmecadeki kıpırdanmalardan Tür- bitirdikten sonra, kaldığı yerden 
keş'in uyandığını anlayan Demirel, işa- devam etti:"Çalışma Bakanı'nın 
damlarına belli etmeden, önce göbeğini, hazırladığı tasiağa göre, keyfi işten çı
sonra da çekmeceyi hafifce çekti. Tür- karmalar engellanecek ve çıkarılanlar 
keş'in başı gözüktü. Uy- -----::::.,..-----..,__ da geri alınmak zo-

kulu gözlerinin runda kalma-

bebekleri c a k -
k ı -

m ız 
kokusu 
sayesinde bü
yümüş ve parlaklaş
mıştı. Demirel kadehi yan tutarak Tür
keş'in ağzına birkaç damla akıttı. Çek
meceyi ijti. Kilrrledi. Demirel bütün bun
ları rahatlıkla yapabilmişti. Çünkü ko
nukları da, o sırada, kendisini ayakların
da sallayan oğluna şirketlerini ona bırak
mamakla tehdit eaerek çeşitli huysuz
luklar yapan ve bir türlü uyumayan Veh
bi Koç'a masal anlatmak ve ninni söyle-
mekle meşguldüler. . 

D 
emirel gü ldü. Canı ıslık çalmak is
tedi. Soluğunu ön dişlerinin boş
luğunda son anda engelledi. E~ 

se yağlarını yerine yerleştiren bir hare-
ket yapıp,"AIIah rahatlık versin Vehbi 

cak
mış. Çıkar, 

ai...Çıkar, al ... Ça
şma düzeni ve iş hayatı yalama o

lur Sayın Başbakanım ... Hem keyfi işten 
atma da ne demek? Senelerdir bu mem
leket için çalışıyoruz. Binlerce kişiyi bes
liyoruz. Hep çalış, hep uğraş. Hiç mi iki 
dakika keyif yapmayalı m? Sayın Başba
kanım, lütfen bir düşününüz, bütün gün 
çalışmışsınız, akşam üzerine doğru da 
kahvanizi söyleyio sigaranızı yakmışsı
nız. Bir yudum kahveden çekip bir nefes 
sigaradan alırken bir ayağınızla da işçi

nin tekine şutu çekiyorsunuz. Bu keyif 
de olmasa bu iş çekilir mi?" 
Babasını nihayet uyutmayı başaran 
Rahmi Koç, iki bacağını yavaşça yanla-

ra açarak Vehbi Koç'u deminden beri 
sallamakta olduğu koltuğun üstüne bı
raktı. uerlenip toparlandı, bir soluk al
dıktan sonra konuşmaya başladı:"Sayın 
Demirel, siz de bilirsiniz ki, işçi atmadan 
bu işler yürümez. Refik'in dediği gib1, 
keyfi işten atma ne demek? Çalışma 
Bakanı'nda şöyle bir mantalite var. Ma
dem işten atma keyif verici bir şey, o 
halde rakı gibi, sigara gibi, biz buna mü
dahale edelim ... Bu bizim için kabul edi
lemez. Buna bir çare bulunması lazım." 

C 
em Boyner ilk defa söze karış
tı:" Adam atmakla yollar delinmez 
ki, efendim. Bir tekme atıldığını 

düşününüz:Tekmeyi attınız, işçiyi en 
fazla iki metre öteye ya atar, ya atamaz
sınız. O da hemen fabrikanın dibi sayı
lır." 

Demirel, başka konuşacak var mı gibi
sinden işadamlarına tek tek baktı. Ger
danma falso vererek konuştu:"Bakarız 

icabına. Çalışma' Bakanı biraz daha 
en iyisi." Ayağına orta çek-

eceden bir şey damladı. Hemen 
ndan bir tane daha. Demi

durumun vehametini anladı. 
itibariyle" diye toplantıyı 

a erdirdiğini belirten bir baş-
ngıç yapıp devam etti:"Fevri 

-··""V" vranılmasın. Daha kanuna 
imzamı atmadım. Bu haliyle 

amdır, değil tamdır, fol yok yu
murta yokken işçi atmak haramdır." 

Ayağına düşen damlalar ip 
gibi akan bir suya dönüşmüştü. Demirel 
ayağa kalkıp masasının arkasından çık

madan işadamlarının elini tek tek sıktı. 
Rahmi Koç'a,"Vehbi Bey kalsın burada. 
Sabah bırakırız biz. Yabancı yer mi bu
rası?" dedi. Dört işadamı kapıdan çıktık
tan sonra orta çekmecenin kilidini çevir
di."Aibay kalk tuvalete. Bu kaçıncı! içi
yorsun kımızı, içiyorsun kımızı ... Şu Veh
bi Bey'i de kaldır da birlikte gidin. Ben 
konuta gidiyorum" dedi. 

B
unlar, kanun taslağını bahane e
dip bir tek işçi atarlarsa gökkubbe
yi başlarına yıkarım gibisinden bir 

beyanat versem mi diye düşündü. Şap
kasını aldı. ışığı söndürdü. Karanlık ol
du. Burnunu bir an kurcalayıp kapıya 
yöneldi. Albay horluyordu. Vehbi 
Bey,"Bana ne ben de işçi atıcam" diye 
sayıkladı. www.a

rs
iva

ku
rd

i.o
rg



1 
1 
1 Slav jı TEW LO! re, 

Ez gelek kovann pikeni hez dikim. Heyf 1 ü rrixabin heya TEW LOI demeketi, kova· 
reke ku di dile min dt :ihekT mezin bigre 1 tune bO. Roj bi roj kovı.rin pekeni yen baştir 

1 derdikevin. Anku, ez li heviya TEW LO! 
büm. 

Tu bi gelek xir hali TEW LO!. Sed he· 
zar slav li le bin . Bi alikariye gele me tu d8 
her biji u cliroka geli me de ciheki giring bi· 
giri. 

Ez bawer im, ku TEW LO! diji hinek kO· 
çikin wek e ku nameyek nivisl ci bin semi
visa "Sevgili Zavallıcıklar" re, li ser biratiya 
gele Tirk O Kurd wi tekoşTneke mezin O 
berpirsiyar bimeşine. 

Heya nuha me bawer nedikir ku gele 
Kurd zO hişyar bibe. Bes gele me beriya 
rewşenbiren me hişyar bün. Nuha ji dibe ku 
hinek bihizirin ku gele Tirk zQ bi zu doza. 
me nehese.Li ez bawer im ku gele me re
Y.~ azadi a serkevtine nişani gele Tirk ku 
h'aliye xapandin ji we bide. li wexıe de , me 

gelek tişt ji şoreşger O rewşenbiren Tirk gir
tiban. Nuha dora me ye. 

Bi kovarin bi TirkiKurdi wek TEW LO!, 
em e rerasti, birali ü demokrasiye bidine ni
şanT birayan xwe yen Tirk, ku di bin tesira 
siyaseta dewleta Tirk de mane. Nijadperes
tiya Oewleta Tirk wusa kiriye, ku tidi hinek 
faşisün bemejT bi serbesi kom dibin ü li ser 
kuştina mnilanan deste xwe li hev didin. 

Heyf, dive geli Tirk ji hişyar bibe o des
Ilir ü mecale nede rewşa van kornin xapan· 
di. Da ku jinika di ereba xwe de eligel zaro· 
ka xwe ü da ku avfiroş besedem edi neyAn 
kuşlin bi destti polesan. Dive em alikariye 
gele Tirk ji bikin ku ew ji ve reya çewt kari-
bin derkevin. · 

Ez baver im ku TEW LO! di ve devere 
de bareki giran hildaye ser mile xwe ü 
reberiya herdu gelan dike. 

Sed hezar slav li TEW LO! O malbala 
xwebe. 

Bi guman a hividariya peşveçun ü li~ 
hebüna TEW LO! 

2U.1992 
Matparizi Nivl 

Çoilnjrg 

,kese ku zimane xwe ji jeyen biyani ne
pareze, çeWiomewto,çer hat wusa xeber 
bide, we gele kurd ji x erdana wan re 
bibije "SEYOOŞKi XEBERDAN' 

Gundeki Çiımlge heyf, nave wi Alos e 
. Dewleta Tirk,da ku Kurd hinT Tirkl bike 
macir anibun ve dere.Ew ebenine,pirr ne
çü, Tirkiya xwe ji bir kirin hini Kureli bün. 
Le bele, di nav axaftina n de hin bejeyan 
Tirki he ~ mane. Mina: urçimi olasin,get 
qunce jorin kekonin yani otir'. 

Gele dora Çermüge O Erqeniye,ew 
kesen ku Kurdi ü Tirki li v diqelibinin, O 
qise dikin, ji xeberdana wan re dibejan "A
Ioski" edi em e nebej ı "Aioski" em e 
bibejin "Seydoşki • . 

Gelo ki SEYOOŞKi xeber dide? 
1 Ye ku Tirki nizanin, bi zore Tirki didin 

qisekirin. V ana, çend bejeyan Tirki yen ber 
gohıf'wan keti, diavejin nav xeberdana xwe 
ü dibejin qey ew bi Tirkl dipeyivin. SEY
DOŞKI, bi vana çetin tti, zü vedigerin ser 
Kurdiyaxwe 

2 Disa yen ku Tirki ni nin;le bele Tirki 
qise dikin. Ev rebenine di ejin qey bi qisıi
kirina Tirki ew e şan O~refeke bigirin. 
"Seydoşki xeberdan" bi xweş le. Bi vi 
awayi, Kureli ji, Tirkiji re dikin. Tu kes ji 
wan tu tişt fehm nakin. w ji nizanin çi 
dibejin. 

3 Yen ku piçeki hini rki büne; vana, 
xwe bi Tirkiya xwe qurre d. in. Tirki u Kureli 
tev li hev dikin. Bi herkes re "SEYDOŞKi" 
xeber didin. Bi pirani, xo ·n ku nuh ji leş· 
keriye ten, waki gej dibin. 

1. 

4 Yen xwenda ne, "S DOŞKi" qise di· 
kin.Ji lewre ku wan baş Tirki elimine, zi
mane xwe avetine. Xwe · kurdayeliye di
şan le bele nikarin je pak bibin. Di mala 
xwe de,bi zar ü zeçe xwe ve bi Tirki qise 
dikin. Heta ku ji destti waıı te, kureli xeber 
nadin.Ew dibejin, bila kes nizanibe ew Kurd 1 
in. Xeberdana wan a bi Kureli wek a lüris- · 
tan e.( Anku, dibejin e bi Kurdi niza· 1 
nin.)Gava bi Kureli xeber didin, li dora xwe l 

• dinitıerin, dibejin bila kes me nebine.Ji Kur· 
di qisekirine fedi dikin, ditirsin. Ji ku.rdayeli· 1 
ya xwe fedi dikin.Ew clibejin, qey mirov Tir· 
ki hin bibe dibe Tirk. 1 

5 Rewşenbir; vana Kurdiye xwe ji bir ki· l 
rine.Ramandina wan 6<1 bi Tirkl ye.Zimane 

Sirayıl SeyOOJ XirabxOf, ez geleki piroz Kurdi ber tişleki nagirin.A:ımete nacin zi- 1 
dikin. Bi saya wl, biw6jek nO ket zimri rnan6 xwe.li cem nastn ııwe, ji fediya bi 
Kı.ırtl :"SEYOOŞKT XEBEROAN" KurdT clipeyivin, le ew ji "SEYOOŞKf" ye. 1 

Ez bavet im; w fliı de kelll ku rnı ü Geli Kurd,bi vane hani henekA xwe di-
Kurdl li bin gohl hev bixe O xebtr bide kin. Devi wan zar dikin,pikeniyan derdi- 1 
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e. 
Biraye Seydoş Xirabxoş, di quncike 

xwe de pirr xweş bi hawaye wan dike. Bi 
poze wan digire, wan rezn ü şerpeze di
ke. 

Seydoş Xirabxoş, bejeyen Tirki yen 
dike nav hevoken xwe, baş dibijere.P;rri 
wan bejeyan, gele Kurd gişt bi Kurdi 
hembere wan dizanin.Di nivisaren biraye 
Seydoş de gelek biwej ji hemü bi Kur
manci ten ramandın ü bi Kurmanci ten 
nivisandin.Wek hinekan,bi Tirki narame 
ü wernagerine Kurmanci. 

Adım Faruk, 

Ş.ASLAN 

MANISA 

19 yaşında bir işçi olarak ~alışmak
tayım. 

Sizin Tewlo derginızi baştan sona 
kadar okudum. Inanın ki ne kadar çok 
beğendiğimi anlatamam. 

Bu mizahta emeği geçen bütün insan
lara sonsuz teşekkürlerimi sunar, 
başarılar dilerim. 

Artık bizimde bir mizahımız var. O 
kadar çok mutluyum ki. Bir toplum için 
çok değil. Ama · alışmadık . Hep 
başkal arının mızahlarını dergilerini mec
mualanyla geçindik. Artık kendi dilimizde 
okuyup yazmak ı stiyoruz. Zamanı geldi 
çok geçti bile ... Bı zde insanız, neden biz
imda olmasın . 

Sayg ı larımla 
FarukZeno 

Tewlo yazar, çizer,"düşünür ve bili
mum üreten çalışanları, 

Çıktık çıkıyoruz derken 4. sayıyı da 
piyasada gördük. Vatana ve bilcümle 
cihana hayırlı olsun da bizler bir ve ikinci 
sayıyı göremedik bile birden tükenmiş. 
Ya dağıtımınııda bir aksaklı var ya da 
kitle mızaha Kerbala'da kalmışçasına 
s u samış . Zaten barajları ağızlarına 
dayasanız doymaz mübarekler. 

Bu mektubu yazmaya başlayışımın 
nedeni; sizin Kürt arkadaşlarımızı 

duşürdüğünüz durum. Size hiç 
yak ı ştıramadım. Çocuklar bizim elimizde 
per işan düştüler. Perşembe-Cuma gün
lerı ancak sığınağa girenler kendini kur
tarıyor. Yok neymiş diliniz ağırmış da 
çevıremiyorlarmış, yok sonra bak
salarmış. (Eiekt olarak ter sesleri) 

Özellikle Musa Anter Hoca'yı kendi 
ınsanını bu durumlara düşürdüğü için 
esefle kınıyorum. O ne akademik dilmiş 
öyle. (V allahi ben onların yabancısıyım) 

Işin şakası bir yana, : ıalkların 

kardeşliği için Kürtçe bölümü artırınız. 

Dılinızin şu anki durumunu bilemiyorum. 
Ama ağırlıştırabıldiğ inizce ağırlıştırınız. 

ilk önce ne kadar zorlanırlarsa da son
radan alışırlar. Bır de karikatürlere alt 
yazı yapılsın dıye mektup köşesinde 
rastlıyorum. Lütfen kulak asmayınız. 
Çünkü inıpnoğlu rahata oldukça düşkun. 

Ve ne yazık ki Kürt arkadaşlar bu konuda 
oldukça rahatlarına düşkünler. Emin 1 
olunuz ilk once Türkçesini okurlar ve l 
konuya o şekilde konsantre olurlar. Bu 
da Kürt Dilinin gelişmesine hiçbir şekilde 1 
yarar getirmez. Biz Türkçe bilenleri de 
dert etmeyiniz. Onlara tavsiyem 1 
çevrelerinde Ki.ırt arkadaş bulamıyor

larsa, ya da benim gibi yetersiz ya da 1 
üşengeçlerini buluveriyorlarsa: Dergiyi 11 l 
sayfaymış gibi kabul!ensinler. Böyle olun
ca insan psikolojik olarak anlamamanın 1 
verdiği rahatsızlığı yaşamıyor. 

Emeği geçen tüm çalışanların göz- 1 
lerinden öpüyorum. 

Halkların Kardeşliğini Savunan Bir 1 
Gürcü Enternasyonalisti. 

Eskişehir 

Sevgili Tewlocular; Tewlo'yu ilk 
sayısından itibaren takip edıyorum. Tüm 
eksikliklerine rağmen şu anda bile onca 
mizah dergisi arasında saygın bir yere 
sahip olduğunu düşünüyorum. Benim için 
Tewlo'yu almak bir görev. 

Dergi genelde olumlu ve sahip olmak 
istediği misyona ulaşma çabası içinde. 
Eksiklikler yok deği l. Bunlar üzerinde 
genişçe durmak istemiyorum. Yalnız 
değinmek istediğim bir nokta var. Bazı 
arkadaşların , geçmiş mizah dergilerinden 
kaldığını sandığım alışkanlıklarla, kadın 

tiplemelerindeki çarpıklığı görmemek 
olanaksız. Örneğin 4. sayıdak i Can 
Baytak'ın reenkarnasyonla ilgili esprisin
deki gibi. Oradaki hemşire tipiyle 
amaçlanan ne? Jartiyerli, göğüs uçları 
belli, kalçaları kıvrak hemşirenin 

esı::ris iyle bır ilgısi yok. Ve kadına yanlış 
bir bak ı şı yansıtıyor. Dediğim gibi konuy
la ilgisi de yok. Oysa aynı sayfada, aynı 
arkadaşımızın masa altı fantazisiyle ilgili 
karikatüründeki kadın tiplerneleri espri 
gereği doğru. Ama hemşire de onlar gibi 
çizilm i ş. Çarpık değil mi? Yanlış 

anlaşılmas ı n . Kadın çıplak çiz ilmez, 
şöyle çizilm i ş , böyle çizilmiş demek 
ıstemiyorum. Sadece kadın için değil 
genelde tip konuyla ilgili olmalı . Elbette 
bir genelev esprısinde kadını çarşaflı 
çizemezsiniz. Sanırım anlatmak 
istediğimı anlattım. 

Bizim Tewlo okuyucusu olarak 
Tewlo'nun kendine biçtiği misyonu en iyi 
şekilde yerine getirmesini isiemek 
sanırım hakkımız . Ve sizinde bu çaba 
içinde olduğunuzdan kuşkum yok. 
inanıyorum ki güzeli, devrimci mizahı 
yakalayacaksınız. 

Bu mektubu okur köşesinde yayımlan
ması için yazmıyorum. Bana göre bu 
köşedeki mektuplar tartışma ortamı 
yaratacak mektuplar arasından seçilerek 
hazırlanmalı. Benimkisi dostça bir 
eleştiri, yakınlaşma ve belki de 
paytaşabilme amacıyla yazılmış bir mekt
up. Dostlukla. 

Hüseyin Alataş/Denizi 

Şu TAHTAKALE yok mu! ... Buyrun ilişkiterdeki karanbote ve zincirleme içten pazariıkiara erkenden bir bakış fırlatafım .. Şimdi 
ortamı tespit edeyim ... Saat sabahın 6.30'u .. 'Sol alt köşede görd~ünüz zat, bu saatte efinde çaydanlık dükkanın önünü mü 

suluyer zannediyrsunuz? .. Hayır, aynı işle iştigal eden komşu dükkan sahibinin geçikmesini fırsat bilip, müşterisini ayartmaya 
çalışıyor ... Ancaak, hemen karşıdaki dükkan sahibi olayı aynen kesmekte ... Mamafih müşterisi ayartılan dükkan sahibine 

her şeyi anlatacak ... 
Yine, sol alt bölgede, oturmuş elinde gazete olan şahıs ta, Tan gazetesinde, sabahın verdiOi abazanlıkta iç 

çamaşırı delilesi fotoğrafiarına ve kritikterine bakmakta. Muhtemelen akşam evine Laleli'ye u(jrayarak gidecek 

Yine hemen kompozisyonun sol üst kısmındaki cami ise nice iş bağlantılarının yapıldığı mekan olarak 
dikkatimizi çekmekte. Akabilinde, hacı Amcamı görmemiz keserse, en stratejik yere park 
etmiş kartat arabaya nasil terso çıkıyor .. Her sabah aynı tartışma, bir park yüzünden .. 

Yazıktır günahtır esnaf kardeşlerim .. günün 12 saatini birlikte geçiriyorsunuz ... 
birbirinize ettiklerimiz .. Yakında stresten kanser olacaksınız .. 

Ancak siz de hakiısınız birbirinize takmasanız 
gün ne kadar sıkıcı geçer di mi? ... 

.------------------------, 
1 Değerli Tewlo çalışanları, bugün Tewlomuzun 3. sayısını sabahı KiTIRKi DIZANE 

iple çekerek bayiden aldım. Tewlo·her geçen hafta daha güzel, daha Bere hinek nezanen me, ji Kurdbüna xwe şerm dikirin ü 

Iderli-toplu oluyor. herçipiçek Tirki bizaniyana, xwe qurre dikirin. 
. Piyasadaki mizah dergilerinden farklı olarak toplumsal ve ulusal 
i sorunları ele alışınız gerçekten de takdire şayan bir olaydır. Özellikle Silo koçer bü. Rojeki ew girlin ü şandin eskeriye. Pişti es-

lderginızin, tabiri caiz se, Kürt-Türk koalisyonunu oluştururmuşçasına, keriye diqedin~. e w vedigere gunde xwe.Gundi tene ma-

dilin Kürtçe ve Turkçe olması, Kürt-Türk kardeşliğine kurşun sıkan- la wi, le dicivin ü pirsa eskeriye je dikin. Dibejine: "Silo, 

l
lara verilecek cevapların en güzelidir. ma te Tirkiliye baş girtiye?" Ewdibeje, "Tew lo lo, ma Tirki 

inanıyorum ki; T ewlo bir mizah dergisinden çok, ezilen ve hakları 

l
gasp edilen bir ulusun haklarını dile getirmeye çalışan soylu bir çi ye, min Tirki hemi girtiye," Kes Tirki nizane, p ber ve 

dergidir. yeke, ew nikarin Silo biceribinin. Gundi bi çaveki mezin li 

1 Günümüzde en tabii hakları elinden alınan, ınsaniarına hayvan Silo diniherin ü çavnebariye le dikin. 

ldışkısı yedirilen bir ulusun ızdırabını yazıp çizmeye kalkışmak çok Şeveki, (!Omando dora gund digirin. Dijmin u xeberan 

zor bir olay olsa gerek. - d • r d' ki ıe bel" k .. 

1 
işte bu hengamede herkesi Tewlolulandırmaya çağırıyorum. dibiijine gundiyan u ta ayı ı wan ı n. e es ıı qo-

Hey sizler, bu yazıyı okuyanlar, yoksa siz de mi mandayan tiştek nagihe. Giregiren gund dihizirin, dibiijin, 

ITewlolulaştıramadıklarımızdan mısınız? "Gumana me Silo ye. Li vi gundi ew tene Tirki dizane. 

Eğer öyleyse hiç vakit kaybetmeden hemen en yakın gazete bayi- Herin gazi wi bikin." Hinek ji gundiyan diçin mala Silo ü 

line gidip Tewlonuzu isteyin, eğer verinezse rüşvet teklif edin,. yok gazi wi dikin, dibejin,"Silo rabe, asker ketiye nav gund, 

l
eğer gene vermezse, bu defada bir milletvekilini devreye sokup 
Tewlonuzu alın. Çünkü bu memlekette işler böyle yürüyor. fermana me line, me guman bi te ye. Rabe, li gel wan 

1 Çave xwe nuquçand ü gol: "Tew lo lo, de herin mala xwe. 

L---------------~ 

l ll 1111.1111111111 Nle<xlelll Erdim'Beşii~·~· ~:~~\~i;:~e~i::n:~ ::~e7~s~~~;en~~,;: !~:wm~~~~~ 
1 Ve şeve, ve tariye, ve barane ki Tirki dizane?" 
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